
Глава 13.

Передо мной стояла Хуаньфу Исинь смотря на меня заинтересованно она подходила все ближе.

Я не теряя времени поклонилась ей.

Как я слышала, она ценит талантливых людей, к тому же она живет рядом с поместьем моей
цели. Не хотелось бы упускать такой шанс.

-Приветствую третью мисс.

- Скажи, в каком отделении ты работаешь? – она слегка прикрыла свое лицо рукавом
сдержанно улыбаясь.

- Я работаю в отделении отвечающим за цветы. Меня зовут СяСи.

Она подошла еще ближе.

- Я не спрашивала твоего имени, но ты мне его произнесла. Ты знаешь, в чем ты провинилась?

- Я понимаю. Я слышала как третья мисс относится к слугам и ... Я была так счастлива, что
совершенно утратила самообладание. Прошу, накажите меня.

Она окинула меня оценивающим взглядом.

- Вполне неплохо. Вести ты себя умеешь. Такая умная слуга… Будет большим упущением
использовать твой ум только для переноски цветов. Не хочешь перейти в мое отделение?

- Да!

Я искренне радовалась, что теперь я на шаг ближе к тому, чтобы очаровать того человека.

Спустя некоторое время мы пришли в Восточный двор, мне выдали знак горничной и показав
комнату оставили.

Это хорошая возможность. Каждый 4ый день Минлуан приходит к Исинь. Не сильно забивая
голову я покушала и заснула.

На следующий день как раз пришёл Минлуан и мне приказали подавать чай в беседке, где
брат с сестрой играли в сёги.



-Сейчас ты увидишь моё мастерство!

-Ладно братец.

Оба сели за стол и им принесли доску для игры.

Учитывая то, что он совершенный профан в этой игре и шумит после каждого проигрыша, это
немного пугает.

- Угх. – он как маленький ребёнок закрыл свое лицо. – Я снова проиграл…

Уже? Так быстро?

- Так нечестно! Так я никогда не смогу превзойти Мингия! – он жаловался как ребёнок. - Ну
почему? Это действительно не честно!

- Братец, если не сможешь победить меня, то о победе над Мингием можно забыть. – Исинь
смеялась с его реакции.

- Прошу Господин Минлуан. Выпейте. Это успокоит и поможет вам.

Меня проигнорировали, я слегка поклонилась и отойдя в сторону продолжила наблюдать.

-Зачем тебе нужно побеждать его в сёги, если ты лучше его в верховой езде и охоте?

-Не напоминай. Ему так не понравился мой подарок, что он добавил мне проблем
нажаловавшись отцу, что я совершенно не умею играть в сёги. Якобы эта игра равноценна
управлению войскам и тогда какой прок от меня будет в будущем, если я плох в ней. Хотя он
всего лишь немного лучше, чем я.

Хм. А это можно использовать.

Его собеседница рассмеялась.

-Конечно он был зол. Ты ему подарил уродину в замен красавицы. Слышала, что её забили до
смерти и использовали как удобрение. К братцу Мингию явно не стоит попадаться под горячую
руку.

-Да кому он вообще нужен? Женщины так раздражают. А если говорить о той наложение, то я
её выгнал. Она была слишком занудной.



Исинь явно не ожидала такого и чуть не выплюнула весь чай наружу. На мгновение
показалось, что у неё появились рога.

-Что ты сделал говоришь?

Так как чайник и чашка были уже пустыми, я их забрала. И отвернулась уходя на кухню за
новой порцией. Здесь заваривать чай тот ещё гемор.

-Ну ты чего Исинь? Не злись. Давай сыграем ещё в партию сёги.

Даже без меня случай с подарком всё равно состоялся.

Я до вечера простояла около беседки и ходила принося и уносят чай. Когда Минлуан ушёл,
меня наконец отпустили.

http://tl.rulate.ru/book/31021/1731786


